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Höfer mai Jelentése.
B u d a p e s t ,  augusztus 30.

K E L E T I H A R C T É R : A z  O r s o v á t ó l  é s z a k k e 
l e t r e  e m e l k e d ő  m a g a s l a t o k o n  i s m é t e l t e n  
v i s s z a v e r t ü n k  r o m á n  t á m a d á s o k a t .  E g y é b k é n t 
a h a tá ro n  e lő re to lt  e rő c s o p o r to k a t lé p é s rő l- lé p é s re  és te rv 
sze rűe n  v is s z a v o n tu k , ú g y , a m in t az a h á b o rú  eseté re  m á r ré 
gebben m e g á lla p itta to t t.  A z  e llenség b iz o n y á ra  n a g y ra  le sz  
P e tro z s é n y , B rassó  és K é z d iv á s á rh e ly  m e g szá llá sá va l. A  le g 
észak ib b  ro m á n  h a d o s z io p o k  a G ye rg yó -h e g ység b e n  h a rc b a n  
á lla n a k .

N é m e t  c s a p a t o k  a g a l í c i a i  e r d ő s  K á r 
p á t o k b a n  a K u k u l - m a g a s i a t o t  e l f o g l a l t á k  
a z  o r o s z o k t ó l .  E g y é b k é n t e lő té r i h a rc o k o n  k iv ü ! az 
o ro s z  a rc v o n a lo n  lé n ye ge s esem ény nem  tö r té n t.

O LA S Z H A R C T É R : N in cs  k ü lö n ö s  esem ény.
D É L K E L E T I H A R C T É R : A  D u n a - f l o t t i l á n k  a 

D u n a  a l s ó  í o l y á s á n á l  T u r n  u - M a g u r e i e  m e l 
l e t t  r o m á n  u s z á l y h a j ó k a t ,  k i k ö t ő i  r a k t á 
r a k a t  é s  k a t o n a i  t e l e p e k e t  e l p u s z t í t o t t .  
Z im n ic á n á l k é t m e g ra k o tt u s z á ly h a jó t, egy k ik ö tő i  á llo m á s h a 
jó t  és k é t m o to rc s o ln a k o t z s á k m á n y o lt. A  W o ju sa  a lsó  fo ly á 
sáná l az e lő ő rs i te vé ke n ysé g  fo k o z ó d o tt .

M ő n fe r a ltábornagy, 
a vezérkar fóuökének helyettese.

B o l g á r o k  g y ő z e l m e  a  s z a l o n i k í i  
ö s s z e s  a n g o l - f  r a n c i a  h a d e r ő  f e l e t t .

B o lg á r  h iv a ta lo s  je le n té s .
S zó fia , augusztus 30.

A  j o b b s z á r n y  c s a p a t a i ,  m i u t á n  a s z e r 
b e k e t ,  a k i k  a l e r i n e i  ( F l ó r i n  a)  s í k o n  
t a r t ó z k o d t a k ,  v i s s z a v e t e t t é k ,  m e g e r ő s í t e t t é k  
u j  á l l á s a i k a t .  A z  O s t r o v o  t ó t ó l  é s z a k r a  é s  
n y u g a t r a  i s m é t e l t  s z e r b  t á m a d á s o k a t  a 
M o g l e n a  v i d é k é n  a z  e l l e n s é g  j e l e n t é k e n y  
v e s z t e s é g e i  m e l l e t t  v i s s z a v e r t ü k ,  ú g y ,  h o g y  
a s z e r b e k  k é n y t e l e n e k  v o l t a k  l e m o n d a n i  
v á l l a l k o z á s a i k  m e g i s m é t l é s é r ő l .  C s a p a t a i n k  
e l ő n y o m u l t a k  é s  m e g s z á l l o t t á k  a Z b o r s  k ő t ő l  
d é l r e  l e v ő  m a g a s l a t o k a t .  A  V á r d  a r  v ö l g y é 
b e n  g y e n g e  k ö l c s ö n ö s  t ü z é r s é g i  t ü z e l é s  
é s  j á r ő r ü t k ö z e t e k .  A b a l s z á r n y  c s a p a t a i ,  
m i u t á n  a z  ö s s z e s  a n g o l - f r a n c i a  h a d e r ő k e t  
S z e r r e s z ,  D r á m a  é s  K a v a l l a  v i d é k é r ő l ,  a 
S t r u m a  f o l y ó  é s  a T a h i  n ő s z  t ó  m ö g é  v e t e t 
t é k  v i s s z a ,  m e g e r ő s í t e t t é k  u j  á l l á s a i k a t .  A  
S t r u m á t ó  1 k e l e t r e  és  a z  é g é i  t e n g e r  p a r t 
j á n  a z  o r f a n ó i  ö b ö l t o l  e g é s z e n  a M e s t a  
t o r k o l a t á i g .

Románia hadüzenetére
válaszolt m ár ném et és tö rök 
szövetségesünk. E vá laszokat n y o 
mon kö ve ti a bo lg á r hadüzenet. 
Az árulás, h itte l rem éljük , nem 
marad m e gto rla tla n u l. Rom ánia, 
amely ravasz fo n d orla tta l m ím e lte  
a baráti sem leges szerepét, o rvu l 
tám adt ránk . S nem kevés b ar
bárság n y ilv á n u l m eg ama n ye r
seségben, am ely m ég csak oknak 
a keresésével sem fárasztotta 
magát, a m iko r országunkra tö rt. 
Románia egyszerűen a többség 
pártjára á llt, am ely neki a m i
énkből dús zsákm ányt Ígért. E l
vakult m ohóságában azt hiszi, 
hogy szerencsésen várta  k i a 
p illanato t, a m iko r nyom ta té ku l 
vetheti e lle n ü n k  a m aga h a d i
erejét egyéb e llensége ink erejé
hez. Azt h iszi, h og y  m ost m ár 
játék lesz a dolga. E p ig o n ja  olasz 
mesterének s a M aestro  m a n irjá t 
az e rkö lcs i n ih ilizm u sba n  nem 
csak hogy elleste, de a ta n ítván y  
buzgóságával, ha lehet, m ég fö 
lü l is m ú lta . Az olasz lega lább 
a lkudozott. A  rom án m ég ezt 
sem ta rto tta  érdem esnek. Az 
olasz vá rt egy esztendeig  s m i
kor azt h itte , h og y  m ár fu lla d o 
zunk a sa já t vé rünk  áradatában, 
akkor akart egy h ite  szerin t köny- 
nyed lökéssel végképen e lb u k 
ta tn i bennünket. A  rom án még 
tovább m ent abban a ravasz óva
tosságban, h og y az o rgy ilkosság  
majd jó l s ike rü ljön . K é t év ig  
várt és készült, csakhogy egé
szen b izonyosra m enjen. Ám de 
ez a tú lzo tt kö rü lte k in té se  a gaz
ságnak épp o ly  h iábava lónak b i
zonyul m a jd , m in t a P itava l m in 
den gonoszaié, a k ik  h idegvérre l, 
aprólékos gon d d a l készülnek a 
rablógyilkosságra.

H atára inka t az Isten is m eg
védte. Beszegte hatalm as hegy
láncolat b iz tos várövezetével. De 
inegvéd jiik  m i m agunk is, hon- 
szerető fiák erős és v itéz ka rjá 
val s a m ien k  védelm ének g yő z 
hetetlen e lszántságával. M i e rő
seknek tu d ju k  m agunkat. N e m 
csak m ert hegye ink, alaposan 
készült vé döm üve ink , jó ! fegy- 
verzétt és v itéz seregeink ő rz ik  a 
határt, de a határozottság, n y u 
godt ö nb iza lom  ama szellem énél 
fogva is, am ely o rszágunk hada it 
és népét e ltö lt i. B ennünket m eg
lepetés ebben a háborúban már 
nem érhet. Leszám o ltunk régen 
avval, h og y  jó va l több  az e lle n 
ségünk, m in t a barátunk. S az 
sem fog m ár n yu g a lm u n kb ó l k i
zavarni, ha a g ö rö g  is e llenünk 
jön.

Kevés a bará tunk, de hü, erős 
és m egbízható. V e lü n k  karö ltve , 
hisszük, tu d ju k , hogy g yőzn i fo-

Anlönlpressiió
G ö r ö a o r s z á g r a .

Bern, aug. 30.
( A i  6JvMéU Hírlap eredeti táTlrUml

A D a y li Cforonácle je -  
len ti fc t'n enbö l: A le g 
ú ja b b  e se m é n ye k  a i  a n 
ta n t h a ta lm a k a t ú ja b b  
e ré ly e s  fe llé p é s re  k é n y - 

i s z e r ite tté k  G ö rö g o rs z á g 
g a l sze m b e n . Az e re d 
m é n y  m ég  ne m  Ism e re 
tes, a d ö n té s  le g k ö z e le b b  
vá rha tó .

O íasz hivatalos je le n té s .
Sajtóhadlszállás, aug. 30. 

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Az ellenség tám adásait vissza
vertük. A  g örz i szakasz és a 
K arszt íensik  tartósan az e lle n 
ség ágyutüzében á ll, am ely a 
G örz kü lvárosát és az Isonzó 
h id a k  e llen is irá n yu l. Tüzérsé
g ün k energ ikus tüzelésével vá la 
szo l! és m egzavartuk az ellenség 

erőd ítés i m űvele te it.

A ron tan ia:
háborús tielyzeí.

Sajtóhadlszállás, aug. 30.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A  Pester L io y d  had itu dó s ító ja  
je le n t i : Egész E rd é ly  határán 
R om ánia n ag yo b b  csapatokat 
k ü ld ö tt harcba. A  Vaskaputó l 
B u ko v in á ig , aho l a rom án és 
orosz csapatok közösen m ű kö d 
nek, tegnap  is fo ly ta k  az ü tk ö 
zetek a határátm enetért. F o ly to 
nos érin tkezésben az e llenség
gel, a m ely az összeütközéseknél 
harcedzett csapata inkka l je le n té 
keny veszteségeket szenvedett, 
e lő re to lt h a tá rvédő inke t a m eg
á lla p íto tt e lő re  e lkészíte tt vé
d e lm i vona lakra  vo n tu k  vissza, 
am ely a terep a laku lások fo ly 
tán  nem m in d e n ü tt esik össze a 
p o lit ik a i ha tá rokka l. A  h a tá rvo 
nal, a m ely defenzív vo na lun k  
e lő tt feksz ik  és am elyet az e l
lenségnek át ke lle tt engednünk, 
természetesen e lőbb  k iü ríte ttü k . 
A  lakosság legnagyobb  része, 
kö z tü k  ig e n  sok rom án nyelvű, 
az ország belsejébe utazott.

V éde lm i vo na lun k  megszállása 
egészen tervszerűen fo ly ik , e lő 
ször közvetlen  a határon a V u l
kán-szoros kö rü l fekvő  P e tro 
zsény te rü le te t, a ho l hétfőn harc 
fo ly t te ljesen k iü ríte tté k , továbbá 
Brassó m egye d é li részét és a 
hozzá közvetlen  csatlakozó H á 
rom szék vá rm eg yé t Brassó és 
K é zd ivásárhe ly  városokka l k iü r í
te ttük. Ezen városok feladásával 
E rd é ly  várszerü leg e lőugró sar
kábó l, am elye t a rom ánok két 
o ld a lró l d é lrő l és ke le trő l m eg
tám adtak, egy tovább  nyugatra  
fekvő  egyenes vona lig , am ely a 
legfe lsőbb M arostó l az Ö ltig  ve
zet, m e g rö v id íte ttü k .

A  g ye rg yó i hegységben a ro 
m ánok tegnap is  heves tám adá
sokat fo ly ta tta k , de m in d e n ü tt 
v isszavertük. A  duna i f lo ttil la  
fo ly ta tja  sikeres vá lla lkozá sa it az 
A lsó D unán. T egnap  T u rn u M a -  
gura le  e lő tt m eg je le n t a bo lgár 
N ik o p o li-v a l szem ben, aho l nagy 
ká roka t o ko zo tt és sikeresen 
bom bázta a ka to n a i o b je c tu m o- 
kat, a m elyeke i R om ánia  a b o l
gár határ m egerősítésére rende
zett be. D e m e g je le n t néhány m o- 
in to r  Z im n ice a  d un a i k ikö tő n é l, 
am ely 40 k ilo m é te rn y ire  lefelé 
van és je le n té ke n y  g a b o n a k iv i
te lével n ag y  szereppel b ir. Két 
te ljesen m e g ra ko tt uszályt és két 
m o to rcsó n a ko t sü lyesztett el. 
Dacára az ellenséges parti ü tegek 
á lta l tö r té n t heves lövetésnek, 
h a jó in k  sé rte tlenü l tértek vissza 
a merész vá lla lkozásbó l.
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Mihályi Tivadar
a román háborúról Román hadüzenet Hajós András 

halálához.
-  L e vé l a h a rc té r rő l .  —s z ö v e g e .

B udapest, augusztus 30.

(At  UJvistriü H írlap eredeti távirata 1 
M a te s z ik  k ö z z é  a ro m á n  h a d ü ze n e t h ite le s  szö veg é t. Ez 

az irá s m ö , a m e ly  e rő sza ko s  zu g o ko sko d á ssa l, á tlá tszó  s z ó fiz - 
m á k k a l és s ze m e rm e tle n  fe rd íté s e iv e l és rá ga lm azá sá va l h id a t 
ig y e k s z ik  v e rn i az e d d ig i szövetség i \  is z o n y  és a h a d iá lla p o t 
k ö z t,  rá m u ta t a rra , h o g y  a hárm as szö vetsé g  lényegében  csak 
d e ííe n z iv  je lle g ű  v o lt.

Dés, aug. 30.

tet BjTiitákl Hírlap erwtut! MtTÍraU.S

S zo lnok-D oboka  m egye rend
k ív ü li közgyűlésén M ih á ly i  T i
vadar, a rom án nem zetiségi párt 
e lnöke a következő beszédet 
m o n d o tta :

A je len leg i v ilágháború  kezde
tén a hazai rom án nép fia ihoz  
in tézett fe lh ívásom ban kife jeztem  
azt a rend íthetetlen  m eggyőző
désemet, h og y  a hazai rom ánok, 
m iké n t a m últban , m ost is v ité 
zül, hősiesen és ö n fe lá ld o zó in  
k ita rtan a k  a trón  és a haza vé 
delm ében. A két év i súlyos 
m egpróbálta tások fényesen be
iga zo ltá k  ezt a m eggyőződése
met.

M ost, am időn szentül h ittü k  és 
rem éltük, hogy Rom ánia, ve lünk  
egy zászló a la tt küzdve avat
ko z ik  bele a v ilá g re n d ítő  h a r
cokba, nagy és közvetlen lé té r
dekünk megvédésébe, fá jd a lo m 
m al kel! m egá llap ítanunk, hogy 
m in t uj e llenség lép fe l a m o- 
narkia ellen.

Ünnepélyesen k in y ila tk o z ta 
tom , hogy a v ilág h á bo rú  u j fá 
zisa hazafias . m agatartásunkat, 
az e dd ig i hagyom ányos hűségün
ket, ragaszkodásunkat nem in 
gathatja  meg, sőt po lg á ri és ka
tona i kötelességeink fo ko zo tt te l
jesítésére sarkal. N em  riadva 
vissza sem m i á ldozattó l, testvéri 
szeretettel, bölcs m egértéssel, 
egym ás önzetlen tám ogatásával 
rem élhetjük, hogy igazságos 
ügyünk a háború ezen u j fázi
sában is d ia da lm askodn i fo g  és 
hazánk a v ilágháború  e szörnyű 
tusájában e lnyeri a d icső g y ő 
zelmet.

A m a g y a r b e lp o l i t ik á i 
h e ly s e t.

Budapest, aug. 30. 

(Az Ujviréjíi Hírlap eredfíi tav im '--)

Ma d é le lő tt T isza  Is tván e ln ö k
lete a la tt m in isztertanács vo lt, 
am elyen a ka b in e t va lam ennyi 
lag ja  ve tt részt.

D élu tán  fo ly ta tta  Tisza az 
érin tkezést az e llenzék vezéreivel, 
am ely  tanácskozásokon K á ro ly i 
nem ve tt részt. A  tanácskozás 
több  órán át ta rto tt.

Fé lh ivata losan je le n tik , h og y  
ezen a megbeszélésen a ké p 
vise lőház m unkarend jé t v ita ttá k  
m eg, anélkül, hogy m egállapodás 
jö t t  vo lna létre.

A z  Ú jv id ék i H írlap  budapesti 
tu d ó sitó ja  arról értesü l, ho g y  a z  
e llen zék  kö ve te lé sü l á llíto tta  fe l, 
h o g y  B urián  kü lü g y m in is z te r  
tá v o z zé k  helyéről, koncentrációs 
ka b in e t a la k ítta ssá k  T isza  nélkül. 
T isza  ezeket a köve te léseke t 
e lu ta síto tta , m ire a tá rgya lások  
m eg sza ka d ta k .

Ma este az e llenzék vezérei 
tanácskozásra jö tte k  össze, am e
lyen  K á ro ly i is részt vett. E l
határozták, hogy a képvise lőházi 
a kc ió t fo ly ta tn i fogják a m ú lt 
héten h irde te tt form ált közt a 
n y ilvá n o s e llenőrzés cé ljábó l.

Á tha tva  ama k ívánságtó l, 
h og y  a p o lit ik á t a békés 
törekvésekkel összhangba hoz
zuk, csatlakozott Rom ánia a 
hármas szövetséghez. A  le g u 
tó b b i Ba lkánháboru  a síatus- 
quot m egzavarta s ezzel R o
m ániának uj ú tirá n y t ir t  :elő. 
Rom ánia m egelégedett egy 
határkiegészitéssel, m e ly  na
gyobb  b izo n y ité ko t n y ú jto tt 
neki a tám adóva l szemben és 
am ely jó vá  teszi a b e rlin i 
kongresszuson hátrányára e l
kö vete tt igazságtalanságot. E 
célja követésénél Rom ánia 
m egérte azt a csalódást, hogy 
m eg ke lle tt á llap ítan ia , hogy 
a bécsi kabinetné l nem ta lá l
ko zo tt azzal a jóakara tta l, am it 
jo g g a l e lvá rh ato tt vo lna. R o
m ániát a m ostan i háború k i 
törése o lyan helyzetben ta lá lta , 
m in t O laszországot. M egtagad
ta, hogy Ausztria-M agyarország 
háború jához csatlakozzék, a 
m e lyrő l e lőre nem értesült. A 
hárm as szövetség 1915 tavaszán 
m egszűnt és ezzel e ltűn tek  az 
okolt, am elyek Rom ánia csat
lakozását e p o lit ik a i rendszer
hez e lő idézték, o ly  határozattal 
á llt szemben Rom ánia, amelyek 
a harcba bocsájtkozás álta l a 
régi m egállapodást érvény
te len ítette . Rom ánia belátta, 
hogy azt a célt, am elyet a 
hármas szövetséghez való 
csatlakozásával követe tt, többé 
nem érheti el úgy, h og y  figye lm ét 
és fáradozását m ás' utakra kell 
te re ln i, annál is  inkább, mert 
az Ausztria -M agyarország á lla l 
kezdett vá lla lkozás Románia 
lényeges érdeke it s jogos 
nem zeti törekvéseit veszélyez
te ttek és fenyegető je lleget 
ö ltö tt. Az osztrák-m agyar 
m onarchia  és Rom ánia közt 
fennálló  helyzet a lapvető vá l
tozásával szemben Románia

R om án k a to n á k  az á n tá n í 
hadseregében.

Lugano, aug. 30.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A róm ai rom án konzul közölte, 
h o g y  a rom án k itá ly  rendelete 
fo ly tán  a hadköteles kü llő iden  
é lő  rom ánoknak m egengedtetek, 
hogy az olasz vagy az ántánt 
hadseregbe beléphessenek.

visszanyerte  cselekvési szabad
ságát.

A  sem leges m a g a tartá sá t 
R o m á n ia  h o zz á fű z te  a h h o z  a 
fe lté te lh e z , ho g y  a m onarch iá t 
S ze rb ia  ellen va ló  h a d 
já ra tá b a n  nem  fo g ia  h ó d í
tá si s zá n d ék  ve ze tn i, ho g y  
sem m i esetre sem  tö reksz ik  
terü le tszerzésre . E z  a z  ígéret 
nem  ta r ta to tt  be, de csa lód 
tu n k  abban  a rem ényünkben  
is, ho g y  több m in t 30  éves  
id ő ta rta m  a la tt a  m onarchia  
nem  lá tta  szü k ség é t o ly  re
fo r m o k  behoza ta lára , a m e ly  
a lka lm a s  le tt v o ln a  a m o 
narchia ro m á n ja it elégedetté  
tenni, hanem  ellenkezőleg , m in t  
a lá ren d e lt fa j ja l  bán tak  v e 
lük , a k ik  arra vo lta k  ká rh o z
ta tva , ho g y  e l ke lle tt  v ise ln i  
o ly  id e g en  e le m  ré s z é rő l 
v a ló  e ln y o m á s t, a m e ly  csak 
k ise b b ség b e n  v o lt  ké p v ise lve  
a k ü lö n b ö z ő  n e m ze tisé g ű e k  
k ö z t, a m e ly b ő l a m o n a rc h ia  
a la k u lt.

A  háború kitörésénél rem él
h e ttü k , hogy a m onarchia  vé
get vet ennek az igazságta
lanságnak,de ebben csalódtunk.

Am a k ivá n a lm a któ l áthatva, 
h og y  a rom án beavatkozás a 
háború befejezését s ie tte ti és 
ama szükségtől ind ítta tva , hogy 
fa ji é rdeke it Rom ánia m eg
védje, azokhoz vo lt kénytelen 
csatlakozni, ak ik  abban a 
helyzetben vannak, hogy nem 
zeti* egységének a m egva lósi- i 
tását b iz tos ítha tják.

Ezen o kbó l e p illa na ttó l 
kezdve Rom ánia a m onarch iá
val hadi á llapotban levőnek 
te k in ti m agát.

P o m m b a ru ,
kü lügym in isz te r.

191b. augusztus 14— 27, 
este 9 óra.

B o l g á r  m in i s z t e r t a n á c s .

Szófia, aug. 30.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

T e g n ap  a m in is z te rta n á c s  
fo g la lk o z o t t  a ro m á n  hadüze
n e t á lta l te re m te tt h e ly z e tte l. 
K ö z v e lle n  ez t m e g e lő ző le g  Ra- 
d o s z la v o v  a k ir á l ly a l ta n á cs
k o z o tt.

Az Ú jv id é k i H írla p  m egírta  
H a jó s  András, H a jó s  M iksa  b a n k
igazgató  fiának hősi h a lá lla l tö r 
té n t k im ú lásá t. A  harctérrő l 
jö t t  első h ir  szerint a szegény 
fia ta l hős fe jlövést kapott, am ely 
azonna li ha lá lá t okozta. B ajtársa i 
könnyezve  tem ették el egy fa 
alatt.

Augusztus 25-éről ke ltezve a 
szerető  fia elvesztése m ia tt v i
gaszta lhatatlan  apa a harctérrő l 
leve le t ka po tt A n d reé  Dezső, a 
m ásfé l év óta a harctéren küzdő 
ú jv id é k i ü g yvé d je lö lttő l, az e le
sett H ajós fiú  bará tjá tó l, akivel 
együ tt Küzdött az oroszok tám a
dásai e llen. A ndreé  Dezső hatos 
h onvédhadnagy ebben a le vé l
ben m eghatóan Írja  le, m ilyen  
hősiesen kü zd ö tt a H ajós fiú  és 
ro ha n t a halálba.

A  levé l erre vonatkozó részét 
egyebekben i t t  k ö z ö ljü k :

Kedves H ajós U r! E g y  h é t
te l ezelőtt szorongó szívvel 
vártam  a szomszéd honvédez
redbő l jö v ő  hűeket. 18-án ért 
ide egy leve lezőlap a 29-es 
honvédektő l, m elyben a2t Írták, 
h og y  szegény B andi hősi ha
lá lt  ha lt.

Tíz nappal ezelőtt még 
e gyü tt vo ltu n k , a m iko r á the
lyezték a 29. ezredhez. Ö rü l
tem , a m iko r m egtudtam , hogy 
zászlóa ljukhoz is m ellém  le tt 
beosztva. Ö is lá tha tóan jó l 
érezte m agát köz tünk  s száza
d u n k  tisztika ra  m in é l jobban 
m egism erte, annál inkább  m eg
szerette s őszintén sa jná ltuk, 
m iko r az ú jabb nehéz napok 
e lö lt meg ke lle tt vá ln u nk tő le.

N a g y o n  szépen  v ise lked e tt 
szeg én y  B a n d i a harc közben, 
sőt so k szo r  szerte lenü l, v a k 
m erőén és úgy, a h ogy  a  bá
tor, de a harcszerü  v is e lk e 
désben m ég nem  igen já r ta s  
f ia iu l  harcosok s z o k ta k  v is e l
kedn i.

A ugusztus 8-án például szá
zadunk parancsnoksága egy 
faházban székelt, m e lye t tü 
zérségi tűz alá ve tt az e lle n 
ség. M i erre egy k is  erdőcs- 
kébe húzód tunk vissza. Két 
ó rátó l kezdve 1 ,8  ó rá ig  ta rto tt 
a tüzelés a házra, ü g y  k ö rü l
be lü l 5 óra tá jt néhány percre 
abba m aradt az ágyúzás. M i 
tu d tu k , hogy az ellenséges 
m egfigye lő  azt várja , hogy m i 
vissza m enjünk  a házba, s 
akkor a tüzelést ú jb ó l kezdje. 
M i (e llát nem m entünk visza 
a házba. B a n d i a zo n b a n  m in 
den  in te lm ü n k  dacára  eg yed ü l  
bem en t a  házba . N é h á n y  perc  
m ú lv a  ké t lépésnyire  a h á ztó l  
v á g o tt  le a z  e llenséges gránát, 
de B andinak sem m i baja sem 
tö rté n t akkor.

Roham közben esett el sze
gény Bandi, s az ellenség g y ű 
lö le tes vé le tlen  g o ly ó ja  ő t 
ö rökre  elvette tő lü n k .

Tudom  nagyon nehéz a 
szerető szü lő i szívnek vigaszt 
ta lá ln i, hiszen engem  is, aki 
ped ig  im m ár másfél év óta 
lá tom  kö rü lö tte m  le g jo b b  ba
ráta im  e lhu llásá t, he tes ig  szót- 
lanná tesz a legkedvesebb ba
rá tok eleste.

T örök  hadüzenet előtt.
K o n s ta n t in á p o ly , augusztus 29.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
f i  t ő íö k  swirsisüSerianées au g u sz tu s  28-íiki illé s é n  

e lh a tá ro z ta , h o g y  a császári tö r ö k  k o rm á n y  N ém et- 
o rs z á g g a l és B u lg á riá v a l m e g ü z e n i a h á b o rú t R o 
m án iá in a k . f i  h a tá ro z a to t irá d é  sze n te s íti.
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A német Jelentés.
S e r iin ,  augusztus 30.

a  nagyföhad iszá liás  ie le p .f i:

NYUGATI HARCTÉR: A Somme területén mindkét fél 
tüzérségének tartós harcbavetése mellett történt ellenséges 
vállalkozások hatásos zárótüzünkben nappal nem tudtak 
kifejlődni. Este és éjjel heves támadások következtek az 
Auvillers-pozieresi vonal felöl és Guillemont és Maurepas közt. 
Alig a csatlakozó vonalon a Sommclg és azontúl Is egészen 
Chilly vidékéig a rohamra felkészült ellenséget éjjel is vissza
tartottuk árkaiban. Állásaink teljesen birtokunkban vannak. 
A u v i l i e r s - P o z i e r e s t ö l  é s z a k r a  v i t é z  c s a p a 
t a i n k  e g y e s  h e l y e k e n  b e n y o m u l t  a n g o l  
o s z t a g o k a t  s ú l y o s  k ö z e l h a r c b a n  i s m é t  
k i v e t e t t é k .  A Maastól jobbra Fleury mellett és a Somme 
és a Chapitre erdő közti állásaink elien heves tűzzel e l ő 
k é s z í t e t t  m e g ú j u l t  f r a n c i a  t á m a d á s o k  
i s m é t e l t e n  ö s s z e o m l o t t a k .  F l e u r y  t ó i  d é l 
k e l e t r e  a z  e l l e n s é g e t  e l l e n t á m a d á s u n k k a l  
v i s s z a v e r t ü k .  Az Ancre-pataktó! északra és Mühlhausen- 
tól nyugatra egy egy ellenséges repülőgépet a Sommetól 
északra védőtüzelésünk szedett le. Egy másik Soyecourtnál 
vonalainkon túl volt kénytelen ieszállani.

KELETI HARCTÉR: A Kárpátoktól északra jelentősebb 
esemény nem volt. A n é m e t  c s a p a t o k  Z a b i e t ő l  
é s z a k n y u g a t r a  r o h a m m a l  e l f o g l a l t á k  a 
K u k u l h e g y e t .

BALKANHARCTÉR: A helyzet általában változatlan.
A Segiíőteb h a d v e z e i& ié g .

L loyd  George a  hábo rú  végéről.
Z ü r ic h , aug. 30.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti íkvir»t».j

A  T im es Lloyd. George és W in sto n  C hurchill beszéd e it közli, 
m elyek e t eg y  népgytllésen  m o n d ta k  s  m e lyek  a z t  b izo n y ítjá k , hogy  
a h a d ü g y m in is z te r  és a v o lt  tengerésze ti m in isz te r  épen nem  s z á 
m íta n a k  kö ze li békére.

—  T éves a z  a fe lfo g á s , hogy k ö z e l  ju to t tu n k  a háború  vé 
g é h e z  —  je len te tte  k i  L io yd  George. —  O lya n  n em ze t ellen k ü z 
d ü n k , m e lyn ek  g ig a n tik u s  seg éd fo rrá sa i v a n n a k . E z  a nem zet 
m o s t érzi e lő szö r , ho g y  a véd ekezésre  szo ríto ttá k . D e  e z  nem  
v á l to z ta t  sem  e ls z á n t m akacsságán , sem  dühén. O lyan  e z  a  h á 
ború m ost. hogy m ég sok  vö lg yö n  k e ll á th a la d n u n k  és so k  h egy
csú cso t m eg m á szn u n k , am íg  elérjük a g yőze lm et.

C hurch ill m eg jegyezte , hogy v ilá g o sa n  lá tja  a z  ango l h a d 
sereg és a z  a n ta n t e lő tt á lló  u ta t és n incs kétsége abb a n , hogy  
a z  a s ik e th e z  v e ze t. D e a gyors békéről á lm o d n i sem  lehet és a z  
v o ln a  a z  ő rü ltség , ha  a  te rveke t nem  eg y  jö v e n d ő  h o sszú  hábo
rúra  á lla p íta n á k  meg. Churchill a z t  is h a n g o zta tta , ho g y  O ro sz
o rszá g o t egészen  f e l  ke ll szerelni, m ég ha  a z  s z á z  m illió  fo n tb a  
ke rü l is, m ert ha  a z  o ro szo k  rettenetes erejüket egész m értékben  
k ife jth e tik , m eg rö v id ítik  e z ze l a háborút.

A  T em ps a  k é t  a n g o l á lla m férfin  beszédérő l v e zé rc ik ke t ir  es 
igen  bú s ko m m en tá ro ka t f ű z  h o zzá ju k  :

—  K eserű  és fá jd a lm a s  a z  a  k ilá tá s , a m i ebből a ké t be
széd b ő l fe lé n k  tárul. D e  igaza  v a n  C harckillnek, hogy k i kelI  
m o n d a n i a z  ig a zsá g o k a t es nem sza b a d  á tlá tn i a nem zetet. F ra n 
c iaország  többet, szen ved e tt eddig, m in t b á rm ely ik  m ás háborús  
n e m ze t és m ár-m ár a z t  rem éltük, h o g y  n éhány  hónap  a la tt veg e t 
ér e z  a re ttenetes szenvedés. D e a zé r t jó , hogy fe léb resz ten ek  
m in ke t. H a  fá jd a lm a s  is a z  igazság , tö b b et ér, m in t a h iú  öná l
ta tá s . m e ly  u tán  a csa lódás elv iselhete tlen  vo lna .

A ha lá l g on d o la tá va l it t  
már régen m eg ke lle tt b ará t
koznunk és csupán arra kérem  
az Istent, h ogyha  e lő b b  vagy 
u tóbb nékem  is m eg ke ll h a l
nom , o lya n  d icső  h a lá lt j u t 
ta sson  szá m o m ra , a m ilyen  
szeg én y  B a n d it  Is e lv itte  tő 
lünk'. a rö v id , de  legszebb  
k a to n a h a lá lt.

B a n d i a lege lsők  kö z t is 
m e gá llo tta  a helyét, hiszen 
jú liu s i harca inkb a n  a m i ezre 
s ü n k  is  v ité z sé g é é r t a m á so d 
o sz tá ly ú  e z ü s t  v i té z sé g i ére
tnél v a ló  k itü n te té sre  te r je sz
tette fe l.

A szegény B a n d i le g jo b b  
bajtársának őszin te  részvétét 
kü ld ö m !

Sokat m ondó , szép Írás ez a 
levél G y ö n yö rű  b izony ítéka  ez 
a rni (iá in k  ha lá ltm e g ve tö  b á to r
ságának és e g ye d ü li vigasza a 
mélységes fá jda lom ban  H a jó s  
András m e g tö rt szü le inek. .

M M M W M M A M M M W I M I M

Tauszig Aladár 
ujüMí unmirja.

T a u sz ig  A ladár, a hires prze- 
m vslii re p ü lő ka p itá n y  vasárnap 
reggel e d d ig i lé g ib ra v u rja it ú jabb  
te ljesítm énnye l gazdag íto tta . Az 
ú jv idéki repülőszázad k itű n ő  pa
rancsnoka vasárnap reggel 1 ,7 
órakor karcsú gépéve l az ú jv i
déki repü lőtéren  fe lszá llt és re 
pült leszállás n é lk ü l Pécsre.

A k iv á ló  p iló ta  Pécsre tö rté n t 
megérkezéséről a P écsi N a p ló  
ezeket Írja:

T auszig A ladár repülőgépen 
hazajött. Ma ritka, érdekes latvá- 
nynsságban volt része a város lakos
ságának. A reggeli órákban karcsn 
repülőgép suhant el a pécsi hazak 
lelett. A motorberregés már messziről

Mható volt s sokan az ejso perc
ben ijedten néztek az égbolt fejé, azt 
hívén, hogy ellenséges repülő akar 
vizitelni Pécsett, néhány gyújtó- vagy 
robbanóbomba alakjában. Erről azon
ban szó sem volt, Pécs szerencsére 
különben is annyira távol esik a had
színterektől, hogy az ellenség repülői 
aligha jutnának el idáig ép bőrrel : 
útközben leszednék őket. A büszke

tros, amely a város fölött szárnyalt, 
a mi karcsú gépmadarunk volt. amin 
az első przemysli repülő: Iauszig 
Aladár pilóta-kapitány ült utasával, 
egy hadnaggyal. A gép nagy kört irt 
le a város fölölt s azután a Szigeti- 
külvárosi katonai gyakorlótérén simán 
leereszkedett. Tauszig Aladár évekkel 
ezelőtt is repülőgépen jött haza láto
gatóba Akkor nagyobb utat tett meg, 
amennyiben a bécsújhelyi repülöallo- ( 
másról jött. Azóta kitört a háború s 
Tauszig /Madár babéros dicsőséget 
szerzett szülővárosának. 0  volt az

aki herepült a körülzárt Przemysl 
varába; ennél a repülésnél azonban a 
jobb lába lefagyott. Egy teljes eszten
deig feküdt betegen a hires repülő a 
pécsi cs és kir. csapatkórházban, 

oj eráció szenvedését állotta 
ki nagy lelki erővel. Felgyógyult s 
immár újra. hónapok óta repülhet, 
vágyódása, amit betegágyán oly sok- 
s">r hangoztatott, teljesült. Tauszig 
Aladár szombaton este telefonon érte
i t  tte hozzátartozóit Újvidékről, hogy 
na reggel X órakor repülőgépen Pé 
esett les/.. Mindössze egy negyedórával 
érkezett későbbén az előre jelzett 
időpontnál a vitfcz kapitány : ’ ,‘J óra
kor már Pécs fölött volt. Újvidékről 

J  órakor indult cl s leszállás nélkül, 
'imán ért Pécsre. Az utón, eltekintve 
a szeles időjárástól s hogy néhány- 
s /"r a motorral volt kisebb zavar. 
semimi emlitésreméltó nem történt.
I auszig kapitány néhány napig, való- 
'Zinülcg csütörtökig Pécsett marad 
gépével. Egyelőre nem szállhat fel. 
'"ért a benzin kifogyott a mótorból.

Erdélyi képviselők bizottsága.
Budapest, aug. 30.

Az Újvidék' •: rlup erríM i ló • i:l 

A nem zeti m unkapárt erdélyi 

ké p v ise lő i b iro ttsá g o t a lakítottak, 
a m elyn ek célja közrem űködn i az 

erdé ly i m enekü ltek g o n d o zá s i

ban. " F e lszó líto tták  az erdélyi 
képvise lőket pártkü lönbség nél
k ü l, h og y  csü törtökön délben a 
k épvlselöház olvasóterm ében je 

len jenek meg.

Orosz-román csapaiegyesülés.
Genf, aug. 30.

A Ba lkán-ügynökség  je le n t i: 
Vasárnap este. a Duna-átm enet 
s ikeres befejezése után a rom á
nok egyesü ltek az orosz csapa
to kka l, am elyekhez szerb csapa
to k  is vannak beosztva.

Tilos a zsidóknak az oroszok 
elől menekülni.

Lugano, aug. 30.
B ukarestbő l je le n tik : A rom án 

ko rm á n y  m e gtilto tta  a zs idóknak 
orosz csapatok e lő l la kó h e lyüke t 
e lhagyn i,

V ilm o s  császár ké z ira ta i 
F a lkenheynhoz, H ln d e n - 
b u rg h o z  ésL u d e n d o rfh o z

N agyföhadlszállás, aug. 30. 
(Az Újvidéki Hirlap eredtítr.',távirata.)

K e d ves  F a lken h eyn  táborno 
ko m  ! A m id ő n  k ív á n sá g á n a k  á l
lá sa  a ló li fe lm e n té se  irá n t ele
g e t teszek , m egragadom  a z  a lk a l
m a t Ö n n ek  te ljes s z ív b ő l a z  
odaadó  kö te le sség tu d á sért k ö 
szö n e tem e t k ife je zn i, a m e lye t 
Ön m á r k é t é v  ó ta  te ljes erejé
n ek  és szem é ly iség én ek  la tbave-  
té s é v e i  v ég ze tt. N e h éz  és fe le 
lősség teljes h iva tá sá t, kü lönösen  
a m it Ö n te tterös és fá ra d h a ta t
lan  m u n k á já v a l a hadseregem  
és a  h a zá é r t lett, Ö nnek  
so h a sem  fe le jte m  el.

A  v e z é rk a r  élén s z e r ze tt  ér
d em ein ek  te ljes m é lta tá sa  a zo n 
ban a késő b b i időre le sz  fe n n 
ta r tva . N e kem  szem é lye sen  Ön  
eg y  hü  és ö n ze tlen  tanácsadóm  
vo lt. E zé r t  leg jobb  k ívá n sá g a im  
k isér ik  Ö n t a  jö v ő b e n  és ezért 
H ohenzo llern  h á ziren d em  k e 
re sz tjé t és  c s illa g já t a já n d éko 
zo m  U nnék  a  ka rd o kka l.

T o vá b b i f iz e té s é t  a  kü lö n ö s  
á llo m á n yb a n  levő  t is z te k  a la p 
já b ó l  h ú zza , m íg  m á s a lk a lm a z 
ta tá sró l d ö n tés  nem  történik.

V ilm o s I. R.

Kedves Hindenburg!
Kinevezem Önt tábori had

seregem vezérkari főnökévé. 
Meg vagyok győződve, hogy 
ezt az állást nem tehettem 
jobb kezekbe _le. Bizalommal 
várom, hogy Ön a hadsereg
nek és a hazának ebben az 
állásban a lehető legjobb 
szolgálatokat fogja tenni.

Újból felhasználom ezt az 
alkalmat, hogy a keleti front 
győztes védelmezőjének meleg 
köszönetemet fejezzem ki 
mindazért, amit Ön a két 
hadiév alatt a hazának tett.

Vilmos J. R.
sf>

Lud e n do rf T á b o rn o kn a k !

K inevezem  Ö n t gyalogság i tá 
b ornokká  va ló  előléptetéssel első 
főszáilásm esterré parancsnokló 
tábornok ille tm é n ye ive l és ezen 
a lka lo m m a l m eleg köszönetem et 
fejezem k i m indazért a szo lgá
la táért, a m it Ön a két had i év 
a la tt hadseregem nek és a hazá
nak te tt.

V ilm o s  I. R .
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\  cuhorhíánu és a 
hözönség.

Kereskedői álláspont.
Az Ú jv id ék i H irla p -h o z  nap

nap után garm adával érkeznek 
panaszos írások, am elyek m in d  
a cukorh iányt teezik szóvá. E l
keseredett panaszokat ta rta lm a z
nak ezek az írások, am elyek k ö 
telességünkké teszik ezeket a 
visszásságokat nyilvánosan m eg
v ita tn i.

Ö tletszerűen és szinte ta lá 
lom ra k iragadtunk  egy ilyen  pa
naszos írást és e lkü ld ö ttü k  D ie tz -  
gen  Im re és f ia i  nagykeres
kedő céghez, kérve, hogy m a
guk a kereskedők je lö ljé k  m eg 
a m ódot, hogy m iké n t lehetne a 
cukorinségen segíteni.

A D ietzgen Im re és fia i cég a 
következő sorokban v á la s z o lt:

Az Újvidéki Hírlap 
tekintetes Szerkesztőségének

Újvidék.
Folyó hó 25-éröl kelt becses leve

lének kapcsán beküldött panaszos 
levelet van szerencsénk ezennel visz- 
szaszármaztatni. Rendkívül sajnáljuk, 
hogy a névtelen panaszt valódiságára 
meg nem vizsgálhaljuk, mivel az állí
tólagos elutasítás dátumát a panaszló 
hölgy nem közli. Tény, hogy üzletünk 
5 hétig abszolút cukorhiányban szen
vedett. Az is tény, hogy mi hivatásbeli 
kötelességünknek* tartjuk a vevő kö
zönségünk szükségletét, tőlünk telhe- 
tőleg kielégíteni. Tagadhatatlan és 
közismert tény, hogy a közönség igen 
tekintélyes része éléskamráiban az 
élelmicikkeket, talán nem éppen haza
fias módon halmozza fel.

Miután a tekintetes Szerkesztőség 
kérdést intéz, hogy mitévő legyen a 
tömeges panaszokkal szemben, ajánl
juk, hogy a nagyközönséget, a tagad
hatatlan létező hiányra való tekintettel, 
angol mintára, egy kis önfegyelemre 
és tartózkodásra intené, esetleg pedig 
a cukorjegyek bevezetése mellett fog
lalna állást, miáltal a kereskedő sok 
jogtalan gyanúsítástól és zaklatástól 
menekülne, másrészt pedig a fogyasztó
közönség jogos igényei kielégítést 
nyernének.

Teljes tisztelettel 
DIETZGEN IMRE FIAI

Közreadtuk a kereskedői á l
láspontot kifejezésre ju tta tó  le 
velet, abban a rem ényben, h o g y  
kereskedők és közönség kö lcsö 
nös m egértéssel és tü re lem m el 
és jo g g a l e lvárható kö lcsönös 
jóakaratta l a ina i lehe te tlen  á l
la p o tb ó l k iu ta t ta lá lnak.

A cu korje gy  kérdésére rö v i
desen visszatérünk.

Magyarkanizsa
botránya.

M e g d ö b b e n tő  v isszaé lések.

M agyarkanizsa város b o trá nyá 
ró l csak úgy fé lig m ed d ig  lebben- 
te ttük  el a fü g g ön yt. N em  akar
tu n k  elébe vágn i az esem ényeknek, 
nem akartuk a v izsgá la to t m eg
nehezíteni. Csupán a fig ye lm e t 
akartuk fe lh ívn i arra a szinte 
nyilvánosan véghezvitt sugdo- 
sásra, m ely  M agyarkanizsa város 
helyettes polgárm esterét és re n 
dőrfőkap itányá t egyebek közt ka- 
tonaszabaditással vádolta  meg. 
A da ta inkat az ügy érdemére ma 
sem tesszük m egdönbentő te l
jességükben közé. N agy m egelé
gedéssel ke ll azonban m egá lla 
p íta n i, hogy P urg ly  Sándor a 
várm egye érdemes fő ispánja  és 
Scu lté ty  alispán az á lta lun k  már

közö lt bo trány  ügyét a le g ko m o 
lyabban fogta fel s ebben garan
ciát lá tunk  arra is, h og y  a bűnösök, 
k ik  egy várost országosan p e l
lengérre á llíto tta k  h iva ta los m i
nőségük kihasználása m e lle tt e l
követett bün la js tro m ukka l 
e lveszik m éltó  büntetésüket.

A  m agyarkanizsai bo trány  his- 
tő rikum ához ta rtoznak azok a nem 
érdektelen e lőzm ények is, m elyek 
Laczkovits K á ro ly  fő jegyző t, he
lyettes polgárm esterré —  s Így 
a város ellenőrzés n é lkü li fejévé 
tették. M agyarkanizsa polgárm es
tere tudva levő leg  dr. Lehel Pál, 
k it a háború a la tt vá laszto ttak 
m eg dr. K irá ly  La jos v o lt p o l
gárm ester helyébe. Az u j po lgár- 
m estert —  k i egyébként fiata l 
pesti ügyvéd  v o lt —  ka tonai 
szolgálatának te ljesítése közben 
érte a m agyarkanizsaiak bizalm a. 
Azóta is tüzérfőhadnagy s nem 
v o lt a lka lm a a polgárm esteri szék 
elfoglalására, m ert a harctéren 
is szükség v o lt a k itű n ő  katonára. 
A  ho trányok hőse Fratricsevics 
János rendőrkap itány , akinek 
Laczkovitshoz va ló  v iszonyáró l 
elég regényes d o lg oka t regél a 
fáma, —  Fratricsevics h iva ta lfő 
nökével szövetkezve o ly  hatalmas 
mérvben űzte —  m in d ke ttő jü k  
h ivata los hata lm ának k ihaszná
lásával a legm egdöbben tőbb  visz- 
szaéléseket és szabályta lanságo
kat, hogy a v izsgá la tnak hatalm as 
m unkája  elé a legfeszültebb v á 
rakozással te k in t az egész vá r
megye.

A  várm egyén nagy gonddal 
kész ítik  elő az időközben á llá 
suktó l fe l is függesztett Laczko
v its  és F ra tricsev its  e llen a le g 
messzebbmenő és a legszigorúbb 
vizsgálatot. A  napokban a he ly
színen fog  k iszá lln i a várm egyé
nek a v izsgá la tta l m egb ízott egyik 
fő tisztv ise lő je . Ille tékes helyen 
n y ila tkoza to t n ye rtü nk  arra vo 
natkozólag, hogy visszaélésekről 
és szabályta lanságokról m ost már 
h ivatalosan tu d n ak s m inden a 
leg tárgyilagosabb eljárás, a le g 
szigorúbb v izsgálat tá rgyát ké
pezi m ár ezidö szerin t is.

A  v izsgálat —  ig y  szól tovább 
a ny ila tkoza t —  m inden részletre 
k i fog  te rje d n i és ké rle lhe tlen iil 
lesú jt a bűnösökre.

E  percben m ég a vizsgálat 
érdeke ellen vo lna  a részletek 
közlése, de legközelebb már m ó
dunkban lesz szenzációs közlé
seket adni M agyarkanizsa város 
nregtévelyedett íő tisztv ise lö inek 
b o tránykrón iká já ró l.
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EMLÉKEI
O  ELBESZÉLÉSEK,
g  LEVELEK,

TUDÓSÍTÁSOK, 
i i  BE8ZÉLGESÉSEK,
p  ÚTLEÍRÁSOK
Ü  Az 560 oldalas kötet ára egybe- g

8** fűzve 580 kor., diszkötésben g  
780 kor. Kapható az „Újvidéki 
Hírlap" kiadóhivatalában, Erzsé- ^  

g  bet-tér 7. gj
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H ÍR E K .
H á z le z re d ü n k  ú ja b b  k i t ü n te 

te tt je i. A  hősiesen szereplő v i
téz háziezredünk ú jabb  három  
tisztje  részesült magas k irá ly i 
k itüntetésben. W eber  Sándor a l
ezredes, P a trcka  G u id o  ő rna g y  
és D u d v a r sk v  Dusán százados 
az e llenséggel szemben v itéz  és 
eredményes m agatartásuk e lis 
meréséül a had iék itm ényes vas- 
koronarend 3. osztá lyával le ttek 
k itün tetve.

N ádasy ig a z g a tó  ü nn e p lé se .
A M a kó i Ú jságban o lvassuk: A 
m akói sz in tá rsu la í tag ja i ma este 
szép m eglepetést szereztek ig a z 
gató juknak Nádasy Józsefnek, 
akinek jegyzőkönyvben  m o n d 
tak hálás köszönetét az 1915— 16. 
évi sz in idény befejeztével azért 
a fá radaílan  m unkásságáért tn e ly - 
lye l a konzorc ium  anyag i és er
kö lcs i ü gye it o ly  szép eredm ény
nyel szo lgá lta . K iem e lték  a hálás 
színészek, h o g y  M arosvásárhely 
és Ú jv id é k  elnyerése a sok pá
lyázó közü l, k irá ró la g  az ő a g i
litásának az érdem e és kérték, 
hogy a jö vő b en  is ilyen  jó a ka 
ra to t tanúsítson  a társu la táva l 
szemben. A  je g yző kö n yv  e gy ik  
példányát Nádasy igazgatónak a 
m ásik pé ldányát az Országos 
Szinészegyesület tanácsának k ü l
d e tik  m eg. Egyben g yön yö rű  
ezüst tin ta ta rtó va l a jándékozták 
m eg az a g ilis  sz in igazgató l, ra jta  
a következő vésett b e tű k k e l: Az 
1915— 16. év i sz ín társu la t derék 
igazgató juknak.

Ö re g  le g é n ye k  a m é rce  a la tt. 
Vasárnap u j sorozás kezdőd ik 
Ú jv id é ke n , am ely hétfőn, kedden 
és szerdán is ta rtan i fog. Mérce 
alá á llanak az 1877— 1866-ban 
született, m ár kétszer k im u s trá lt 
B.) osztá lyú népfe lke lők. A  so
rozás helyisége a Kossuth Lajos 
utca 43. sz. a la tti régi gym ná- 
z ium  épület I. em eleti vo lt ra jz 
term e. A  sorozóbizottság po lgári 
e lnöke dr. M arcekovich  Im re 
polgárm ester-helyettes, I ka tonai 
e lnöke M ciry Sándor őrnagy, ú j
v idék i honvédkiegészitő  parancs
nok, m ig  tag ja i dr. S zá n tó  A ladár 
tb . tanácsnok, dr. W agner  K á ro ly  
vár. főorvos és a katonai h a tó 
ság á lta l kirendelendő ka to n a 
orvosok lesznek.

G y ű jté s e in k . B u y  Sándor hu 
szárfőhadnagy a vak katonák 
részére 10 koronát k ü ld ö tt hoz
zánk. Az összeget E l. V. 000.77 
sz. a. a hadsegélyző b izottság 
pénztáránál befizettük.

Iskolai beiratások, A róni. kath. 
elemi iskolában és a róni. kath. zár
dái polgári leányiskolában a beiratá
sok szeptember 1. és 2-án, pénteken 
és szombaton, továbbá 4-én hétfőn 
fognak eszközöltetni.

Ú ja b b  p anaszos le v é l egy 
ke re ske d ő  e lle n . A  következő 
panaszos leve le t ka ptu k  :

Tekintetes Szerkesztőség! Mai b. 
lapjukban olvasom egy főhadnagy pa
naszos levelét. Sajnos, ilyen dolgok 
már hónapok óta napirenden vannak 
egyes helybeli üzletekben. Bátor va
gyok ide mellékelni 3 drb jegyzéket 
egy es ugyanarról az áruról s amint 
azokból kitűnik, a vásárolt szalag 
Wassermann Józsefnél 30 fillér drbja, 
Schwarz Vilmosnál 32 fillér és Moná- 
sevits S. Dusánnál 76 fillér. Igaz 
ugyan, hogy az embernek nem mu
száj Monasevits S. Dusánnál vásá
rolni, de ha az ember mégis bemegy 
fentnevezett üzletébe, úgy azt hiszem, 
ez még nem ok rá, hogy ott az em
bert minden ok nélkül kétszeres árnál 
többet fizessen. Ha önök szívesek b. 
lapjukban ezeket s az ezekhez ha
sonló dolgokat szóvá tenni, úgy talán 
mégis lesz orvoslása az ilyen tűrhe
tetlen kereskedői eljrásnak. Kiváló 
tisztelettel: Egy előfizető.

A három  darab je g yzé k  b irto 
kunkban  van és kétségtelenül 
ig a zo lja  panaszttevő igazát.

Iskolai értesítés. Az all. felső ke- 
resk. iskolában és a vele kapcsolatos 
női keresk. szaktanfolyamban a taní
tás szeptember hó 15-én kezdődik. A 
javitó vizsgálatok szeptember hó 10-én 
d. e. 9 órakor, az iratkozások pedig 
szeptember hó 11 -töl 14-ig. naponta 
d. e. 9-től Il-ig  lesznek. Mivel az 
alsó és középső osztályban már kevés 
a hely tanácsos, hogy a helybeliek a 
beiratás első napján 9 órakor jelent
kezzenek. A női keresk. szaktanfolyam 
már megtelt.

APBÓ HIRDETÉSEK.
K ö z lé s i d i ja k :  10 szó ig  60 fill.  

M inden tovább i szó 10 60 fillé r. 
Vastagabb betűből szedett szó 12 
f i l l ;  A pró  hirdetések e lőre fizeten
dők. A p ró  hirdetésekre és jeligés 
levelekre vonatkozólag fe lv ilágo
sítással szolgál a kiadóhivata ’ . 
Telefon 180.

pTLADO ötszobas, elő- és fürdö- 
^  szobás csinos ház. Könyök-utca 12
]P ladó  a Báthori utca 16. és 18 szá- 

mu ház, mely 8 lakás és 1 bolt- 
helyiségből áll jutányos áron. 
C ziire telök  figyelm ébe! 12öl hosz- 

szu, 3 cm. vastag, erős hordóle- 
eresztő-kötél eladó. Cint: Atilla-u. 25,

|  Trak és hölgyek! Újdonság terjesz- 
^  tésére napi 30—40 kor. keresetre 
fölvétetnek ajánlatok. W inkler Lajos 
Szabadka I Kölesei u, 248.
PTgy uj könnyű féderes Eszterházi
^ k o c s i eladó Megtekinthető Vas lr-u.3
IZKTKEREKÜ használt de jó karban 
**  :evő dupla féderes kocsi megvé
telre kerestetik. Cim : Placskov St. 
Temerin. ______
O ak tárn o k i, felügyelői v. ellenőri 
^  állást keres hadmentes, magyar, 
német, szerb nyelvet szóban és írás
ban bíró férfi, aki mint raktárnok több 
évig alkalmazva volt. Cim a kiadóban.

D ö rá th u z a to sk é tso ro s  harm onika,
k-3 27 hanggal, igen jutányosán eladó. 
Cim: Atilla-utca 25.

Figyelem I
k SS

Figyelem! j

r r i g  p á s
s g i l g y á r t ó ,  n y e r g e s  é s  b ö i a n d  ü z l e t é t

FerensJőzsef-aér3<(Wagi\er-Siáz)
heiyeíie át, aha! mindennemű üör- 
diszmüáru óriási választékban kapható. 

"Tekintse meg lljvidéh iegmodernebli üzletein

Nyomatott az Újvidéki Hírlap nyomdájában Újvidéken. Kossuth Lajos-utca 45.




